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H diagnuiotikn  agioa mou Onuoaiedike yia v diyAwoon uouaikoBearpiky mapaoracn e [1ouAng
IMepBoAapdkn kai tn¢ Aperhic letporrotAou ato Béarpo ¢ axoArs Volkshochschulle VHS Heitzing omv Biévvn
aric 22 ®efpouapiou 2019 | The promotional poster for Yiouli Perbolaraki’s bilingual musical-theatrical show
presented at Volkshochschulle VHS Heitzing school's theater in Vienna on February 22, 2019






2TIyuiIéTUTTa amo v oucikoBearpikn mapdoraon, pwroypagics Avva ToouAoUugn-Adyiou, Apern etporrolAou |
Snapshots from the theater musical show, photography by Anna Tsouloufi —Lagiou & Areti Petropoulou



2019 | H MnyR, Der Rote Schal [To Kdkkivo
KaokoA] [22] [EX]

uuuetoxy  om  diyAwoon  HouaikoBeaTpikA
TapdoTtacn ¢ MNouAng MepBoAapdkn kai TG ApetAig
Metpotroulou To KOkkivo KaokOA, pe 10 OKnviKd
avTikeipevo H lMnyr, wia auvBeon peyéBoug 60X40X50
eKaTooTwyY, OQTiayuévo pe readymades: 6 TAAoTIKG
10AT. YmITOVIa vepoU U ECWTEPIKG QWTIOUO. H mnyn
TapouoIadeTal  agnpenuéva wg 0 KUPIOG
TTPWTAYWVIOTAS TOU £PYOU TTOU YUPW Tou dIaKUBEUETaN
T0 MEANOV Twv UTTOAOITIWV TTPWTAYWVIOTWY OF Wid
duoTotia. Metagopik@ eival 10 vepd. AUO yuvaikeg
TPOCQUYEC Kal Evag Avdpag, o oTroiog IoxupileTal OTi
gival 0 1810KTATNG TNG TINYNG, Taidouv éva Traixvidl Biag
KaIl KATaoTPOYNG, BIEKDIKWVTAG TNV.

20MNYT, 0pYIvwo], Lovsony], TAVO - TEXYOLSL:
(Biévvn)
netpeva: wpyog Aovatlng, oe Metappaon touv

ITepBorapdnn I'todin I[Mompota-
INweyov Bevilehéa

2unvobeoto, epunvela TONUATWY OTH EAANVIXA:
ITetponobrhov Apety (HOomordg, Oeatpordyos-
AOnva)

Eoppnvelae mompdtov ota yeppoavixd: Stefan
Bergman (HOomotdg, Biévvn)

Xopog: Katharina Ruf (Xopedtpta, exnotdedrola

LOLOLXONLVY TIUN|G aywyne-Biévwn), Apet
[Tetponodiov
Props OUNVNG: Avva Tooviobdyn-Adytov

(Ewaotindg, exnatdevtindg-Adnve)

Agtoo: Mrydine Apdpavtog (Biéwn)

«Bepete motog elpat; Me pwmoe. «Kat axovydtay
SuvaTd coy 08 GWANVES, 1] ameAevbEpwan ythddwy

UTXAOVI®Y — WETE  OmO  &va oo

peoTLBAA.»

And 10 apywd neipevo ¢ Ioving IepPoropdnn
nat e Apetyg Iletponodiov yia to épyo: Alylwoon
povowobeatoy)  mapdotaon 10 «Kountvo
Kaonol» ya 8o nbomotode, eva mavo nt eva
eoAOL, Bactopévy oto TomTno gpyo touv Itwpyov
Aovatln. O mpwtaEyndS oxOTOC TG OOLAELXS
MG elval VO GUVORIATOEL 7] GOYYQEOVY] EAAVINY
noinon pe ™ yiwooa twv Holderlin xor Paul
Celan. Abo nbomnotot, éva mdavo nt éva QOAOL
nopovatdlovy mopata touv L'iwpyov Aovatln
UETAPOATUEVA OTY] YEQUAVINTY] YAWOOX, To OTOLX
Oa avanTOoCOVTAL AVTIOTIUTIUG e TOV NYO TOL
aAlote Oa yivetar TEXYOLSL TOVIXO ML GAAOTE
BopvBog o010 cowTeEd TOL MAVOL. OepaTinol
&fovec Mg TMoEAoTAONG Elvat M ETOYY NG
enidoong wg TomoAoyin ¢ Blag oTig aLYYEOVES
UNTOEOTOAELS Ml AT EMEUTAGY] V| OTEENOCN NG
ehevleplag pag. M emoy” mov SnpovEyet
OULYXEYVUEVEC LOVAYINES AVTLOQAOELS, OTIG OTOLEG
niow anmd 1o povdva Mg meptbwpEtomoinorng
noyAdlet éva efeyepotand vmoxeipevo. Opapo
pog voo pete€eityfoby oL Ywveg pag oe GLAAOYIO
ATV VIO EQWTYOELG KL AAAXYES, UECH ATIO TNV
XOYEYOVY] OXECYN MOLOMNG XUl TOLYONG® Vv
Boebolby Nyor péoo otig Aéleg now Aé€elc péoo

GTOLG NYOLG.




2019 | The Source, Der Rote Schal [The Red
Scarf] [PF] [IS]

Participation in the bilingual musical show by Youli
Pervolaraki and Areti Petropoulou, with the scene-set
prop The Source, a composition out of readymades, of
the size 60 cm x 40 cm x 50 cm made out of 6 plastic
10It. water canisters with interior lighting. The Source is
the object that is presented as the main protagonist of
the play in an abstruct way, metaphorically represents
water. Two refugees and a man, who claims to be the
owner of the Source, play a game of violence and
disaster, claiming it all.

Conception, organization, music, piano-song:
Pervolaraki Yiouli (Vienna) Poems-texts: George
Doyatzis, translated by George Venizeleas

Director, interpreting poems in Greek: Areti
(Actress, theatre-Athens)
Interpretation poems in German: Stefan Bergman

(Actor, Vienna)

Petropoulou

Dance: Katharina Ruf (Dancer, music-movement
education Trainer), Areti Petropoulou

Scene Props: Anna Tsouloufi-Lagiou (Artist, art-
trainer)

Poster: Michael Amarandos (Vienna)

"Do you know who 1 am? He asked me. " And it sounded
lond like in pipes, releasing thousands of balloons after a

children's Festival."

From Youli Pervolaraki’s and Areti Petropoulon’s
original text about the show:

A bilingnal musical show ""The red Scarf' for two
performers, a piano and a clock based on the poetic
work of George Doyatzis. Our primary purpose in
this work is contemporary Greek poetry to speak with
the langnage of Paul Celan and Hilderlin. Two
actors, a piano and a clock present George Doyatzis’
poemss, translated into German langnage, which will
grow with the sound counterpoint that sometimes it
gets song tonal or noise inside of the piano. The

thematic axles of the show are the era of service as the
topology of violence in contemporary metropolises and
thus the deprivation of our freedom. A time that
creates confusing solitary reactions, in which, behind
the cloak of marginalization is bubbling a rebellion
subject. Our vision is to develop our voices in a collective
request for questions and changes, through the primordial
relationship between music and poetry * to find sounds

within words and words in the sounds.




